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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

29 december 200329 décembre 2003

tot wijziging van het Wetboek van de
Inkomstenbelastingen 1992 met het oog op

het toekennen van een fiscale
tegemoetkoming aan studenten en aan

ouders van studenten

(ingediend door de heren Georges Lenssen,
Rik Daems, Bart Tommelein en Stef Goris)

modifiant le Code des impôts sur
les revenus 1992 en vue d’octroyer
un avantage fiscal aux étudiants et

aux parents d’étudiants

(déposée par MM. Georges Lenssen,
Rik Daems, Bart Tommelein et Stef Goris)

L’auteur veut inciter les jeunes à entreprendre des
études supérieures en apportant au problème de la
mobilité une solution fiscale pour les parents/l’étu-
diant contribuables. En fait, l’hébergement dans une
chambre d’étudiant ou dans un home pour étudiants
est rendu plus attractif d’un point de vue fiscal, de
manière à réduire autant que possible la distance
entre le lieu d’hébergement et l’établissement sco-
laire. Les frais de transport de l’étudiant qui décide
de ne pas «koter» seraient quant à eux déductibles.

De indiener wenst het volgen van hoger onderwijs
te stimuleren door het mobiliteitsprobleem voor de
belastingplichtige ouder(s)/student ten dele fiscaal
op te vangen. Meer bepaald wordt het verblijf op een
kot of een studentenhome fiscaal aantrekkelijker ge-
maakt en aldus de afstand tussen de verblijfplaats
en de onderwijsinstelling zoveel mogelijk geredu-
ceerd. Voor wie niet op kot gaat, wordt voorzien in
een aftrek van de vervoerskosten.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoor-
stel DOC 50 2119/001.

Met de ondertekening van de Sorbonneverklaring op
25 mei 1998 lanceerden Duitsland, Frankrijk, Italië en
Groot-Brittannië een dringende oproep om het hoger
onderwijs te wapenen voor de toekomst. Deze verkla-
ring vertrekt immers vanuit de vaststelling dat de ont-
wikkeling en de verdere uitbouw van de Europese Unie
zich niet uitsluitend mag toespitsen op economische,
financiële en fiscale thema’s. De Europese troeven op
intellectueel, cultureel en sociaal vlak mogen geens-
zins verwaarloosd worden en daarom is het onder meer
van belang niet-aflatende aandacht te besteden aan
onderwijs en vorming.

Deze door vier landen ondertekende verklaring, waar-
van de objectieven een jaar later op een meer
exhaustieve wijze door negenentwintig landen (waar-
onder België) in de Bologna-verklaring werden overge-
nomen, vraagt derhalve de nodige aandacht voor de
toekomst van het hoger onderwijs en de evoluties die
hier onvermijdelijk zijn. Om in een mondiale samenle-
ving blijvend het hoofd te kunnen bieden aan de zich
steeds sneller wijzigende arbeidsomstandigheden en
een alsmaar meer gediversifieerd carrièreverloop zal
het levenslang leren in toenemende mate een nood-
zaak worden. Het hoger onderwijs dient hier dan ook
terdege rekening mee te houden.

Bijgevolg is het aangewezen om de nodige inspan-
ningen te leveren om, evenwel met respect voor de
verscheidenheid in het onderwijslandschap, toch een
kader uit te werken waarbij o.a. het bevorderen van de
uitwisselbaarheid van studenten en academisch per-
soneel wordt aangemoedigd en ondersteund. Mobiliteit
en een nauwe samenwerking staan centraal.

Ons land hoeft hierbij omwille van zijn beperkte om-
vang niet bij voorbaat het zwakkere broertje te zijn.
Het kan immers niet enkel zijn uiterst verscheiden,
kwalitatief hoogstaand en democratisch toegankelijk
onderwijslandschap als troef uitspelen maar kan daar-
enboven bogen op een zeer sociaal georiënteerd on-
derwijsbeleid.

België kan zich ook niet permitteren om, in afwach-
ting van een meer Europese aanpak, bij de pakken te

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la
proposition de loi DOC 50 2119/001.

En signant la Déclaration de la Sorbonne le 25 mai
1998, l’Allemagne, la France, l’Italie et la Grande-Bre-
tagne ont lancé un appel urgent pour développer un
système d’enseignement supérieur susceptible d’offrir
les meilleures chances pour l’avenir. Cette déclaration
part en effet du principe que le développement et les
progrès de la construction européenne ne peuvent pas
être axés exclusivement sur les thèmes économiques,
financiers et fiscaux. Les atouts européens sur les plans
intellectuel, culturel et social ne peuvent en aucune
manière être négligés et c’est notamment la raison pour
laquelle il importe que l’enseignement et la formation
fassent l’objet d’une attention continue.

Cette déclaration, qui a été signée par quatre pays
et dont les objectifs ont, un an plus tard, été repris de
manière plus exhaustive par vingt-neuf pays (dont la
Belgique) dans la déclaration de Bologne, demande dès
lors que l’attention nécessaire soit accordée à l’avenir
de l’enseignement supérieur et aux évolutions qui sont,
en l’occurrence, inéluctables. Afin de pouvoir faire face,
dans un environnement mondialisé, à une évolution tou-
jours plus rapide des conditions de travail et à une
diversification de plus en plus forte des activités au
cours d’une carrière, il sera de plus en plus néces-
saire de continuer à se former toute sa vie durant. C’est
là une donnée dont l’enseignement supérieur doit donc
dûment tenir compte.

Il convient par conséquent de fournir les efforts né-
cessaires afin d’élaborer, tout en respectant par ailleurs
la diversité du paysage éducatif, un cadre propre no-
tamment à promouvoir l’échange d’étudiants et de per-
sonnel académique, ce qui suppose avant tout une
grande mobilité et une étroite collaboration.

Ce n’est pas parce qu’il est de petite taille que notre
pays doit être le dernier de la classe. Il peut en effet
faire valoir son système éducatif non seulement très
diversifié, de haute qualité et ouvert à tous, mais éga-
lement se targuer de mener une politique aux accents
très sociaux en matière d’enseignement.

La Belgique ne peut pas non plus se permettre de
rester inactive en attendant que soit menée en ce do-
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blijven zitten. De voor onderwijs verantwoordelijke ge-
meenschappen kunnen waar nodig maatregelen nemen
om hun onderwijs in nog optimaler omstandigheden aan
te bieden.

Op federaal niveau kan, in de geest van de Sorbonne-
en Bolognaverklaringen, het volgen van hoger onder-
wijs gestimuleerd worden door het mobiliteitsprobleem
voor de belastingplichtige ouder(s)/student ten dele fis-
caal op te vangen. Het uitgangspunt is dat het verblijf
op een kot of een studentenhome wordt gestimuleerd
teneinde de afstand tussen de verblijfplaats en de
onderwijsinstelling zo klein mogelijk te houden met niet
enkel positieve gevolgen voor de tijdsindeling van de
student maar ook voor het verkeer en het leefmilieu.

Diegenen voor wie, door omstandigheden, op kot
gaan toch geen optie is kunnen niettemin beperkt ge-
nieten van een aftrek van de vervoerskosten. Het ne-
men van het openbaar vervoer wordt hierbij uiteraard
extra gestimuleerd. Vermits hogescholen en universi-
teiten niet allen op hetzelfde tijdstip beginnen en eindi-
gen werd hierbij een ruime tijdspanne uitgetrokken van
ten hoogste 200 dagen.

Een dergelijke maatregel komt geenszins in het vaar-
water van de door de gemeenschappen uitgewerkte
voorzieningen inzake studietoelagen. Niettemin is dit
voor studenten een welgekomen ondersteuning, onge-
acht of men al dan niet in aanmerking komt voor een
studiebeurs.

Georges LENSSEN (VLD)
Rik DAEMS (VLD)
Bart TOMMELEIN (VLD)
Stef GORIS (VLD)

maine une politique s’inscrivant davantage dans un
cadre européen. Les communautés responsables en
matière d’enseignement peuvent, si nécessaire, pren-
dre les mesures qui s’imposent afin d’offrir aux étu-
diants la possibilité de se former dans des conditions
encore meilleures.

Au niveau fédéral, il est possible de stimuler l’accès
à l’enseignement supérieur, dans l’esprit des déclara-
tions de Bologne et de la Sorbonne, en s’attaquant, en
partie fiscalement, au problème de la mobilité pour le(s)
parent(s)/l’étudiant contribuable(s). Le principe est d’en-
courager la résidence en chambre d’étudiant ou en
home pour étudiants afin de réduire au maximum la
distance entre le lieu de résidence et l’établissement
d’enseignement, ce qui aura des répercussions positi-
ves non seulement sur l’emploi du temps de l’étudiant
mais également sur la circulation et l’environnement.

Les personnes pour lesquelles, pour certaines rai-
sons, la chambre d’étudiant n’est toutefois pas une
solution, peuvent néanmoins bénéficier d’une déduc-
tion des frais de transport, ce qui, sans aucun doute,
stimulera encore d’avantage l’utilisation des transports
en commun. Étant donné que les hautes écoles et les
universités n’ouvrent ni ne ferment pas toutes leurs
portes au même moment, nous avons prévu d’étaler
cette possibilité de déduction sur une période de 200
jours maximum.

Ce genre de mesures n’empiète en rien sur les dis-
positions prises par les communautés en matière de
bourses d’étude. Il s’agit néanmoins d’une aide bien-
venue pour les étudiants, qu’ils entrent en ligne de
compte ou non pour l’obtention d’une bourse.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 104 van het Wetboek van de Inkomstenbe-
lastingen 1992 wordt aangevuld als volgt:

 «10° de huurlasten van studentenkamers van stu-
derende kinderen die hoger onderwijs genieten en die
ten laste zijn van de belastingplichtige;

 11° de huurlasten van de studentenkamer van de
studerende belastingplichtige die hoger onderwijs ge-
niet;

12°  een bedrag van 0,15 EUR per kilometer tussen
de woonplaats van de belastingplichtige en zijn inwo-
nende kinderen ten laste, en de plaats waar deze kin-
deren hoger onderwijs genieten;

13°  een bedrag van 0,15 EUR per kilometer tussen
de woonplaats van de ouders van de belastingplichtige,
waar hij bij inwoont, en de plaats waar hij hoger onder-
wijs geniet. «.

Art. 3

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 116bis inge-
voegd, luidende als volgt:

«Art. 116bis. De in artikel 104, 10° vermelde uitga-
ven zijn aftrekbaar onder volgende voorwaarden:

1° bij de belastingaangifte moeten volgende
verantwoordingsstukken worden gevoegd:

– het bewijs dat de kinderen ten laste waarvoor de
aftrek van huurlasten van studentenkamers wordt ge-
vraagd, daadwerkelijk hoger onderwijs genieten;

– een afschrift van het huurcontract van de
studentenkamers waarvoor de aftrek wordt gevraagd;

2° de aftrek van de huurlasten is beperkt tot een
bedrag van 1.500 EUR per jaar per studerend kind ten
laste. «.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

L’article 104 du Code des impôts sur les revenus
1992 est complété comme suit :

«10° les charges locatives de chambres d’étudiants
d’enfants qui poursuivent des études supérieures et
qui sont à charge du contribuable ;

11° les charges locatives de la chambre d’étudiant
du contribuable qui poursuit des études supérieures ;

12° un montant de 0,15 EUROS par kilomètre sépa-
rant le domicile du contribuable et de ses enfants à
charge qui habitent chez lui et l’endroit où ces enfants
suivent un enseignement supérieur ;

13° un montant de 0,15 EUROS par kilomètre sépa-
rant le domicile des parents du contribuable, chez les-
quels celui-ci habite, et l’endroit où il suit un enseigne-
ment supérieur.».

Art. 3

Un article 116bis, libellé comme suit, est inséré dans
le même Code :

«Art. 116bis. Les dépenses visées à l’article 104,
10°, sont déductibles aux conditions suivantes :

1° les pièces justificatives suivantes doivent être
jointes à la déclaration d’impôt :

– la preuve que les enfants à charge pour lesquels
est demandée la déduction des charges locatives de
chambres d’étudiants suivent effectivement un ensei-
gnement supérieur ;

– une copie du bail des chambres d’étudiants pour
lesquelles la déduction est demandée ;

2° la déduction des charges locatives est limitée à
un montant de 1 500 EUROS par enfant à charge qui
poursuit des études.».
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Art. 4

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 116ter inge-
voegd, luidende als volgt:

«Art. 116ter. — De in artikel 104, 11° vermelde uit-
gaven zijn aftrekbaar onder volgende voorwaarden:

1° bij zijn belastingaangifte moet de belastingplichtige
volgende verantwoordingsstukken voegen:

– het bewijs dat hij daadwerkelijk hoger onderwijs
geniet;

– een afschrift van het huurcontract van de
studentenkamer waarvoor de aftrek wordt gevraagd;

2° de aftrek van de huurlasten is beperkt tot een
bedrag van 1.500 EUR per jaar. ».

Art. 5

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 116quater
ingevoegd, luidende als volgt:

«Art. 116quater. — De in artikel 104, 12° vermelde
bedragen zijn aftrekbaar onder volgende voorwaarden:

1° bij de belastingaangifte moet het bewijs worden
gevoegd dat de kinderen ten laste waarvoor de aftrek
van 0,15 EUR per kilometer wordt gevraagd, daadwer-
kelijk hoger onderwijs genieten;

2° de aftrek van 0,15 EUR per kilometer kan worden
toegepast voor ten hoogste 200 dagen en is beperkt
tot een bedrag van 1.500 EUR per studerend kind ten
laste. Indien het bewijs wordt geleverd dat gebruik wordt
gemaakt van het openbaar vervoer, wordt het aftrek-
bare bedrag verhoogd met een bedrag van 75 EUR
indien de af te leggen afstand enkele reis 75 km. of
meer bedraagt maar niet meer dan 100 km., met een
bedrag van 125 EUR indien deze afstand meer dan
100 km. bedraagt maar niet meer dan 125 km. en met
een bedrag van 175 EUR indien deze afstand meer
dan 125 km. bedraagt.».

Art. 6

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 116quinquies
ingevoegd, luidende als volgt:

«Art. 116quinquies. Het in artikel 104, 13° vermelde
bedrag is aftrekbaar onder volgende voorwaarden:

Art. 4

Un article 116ter, libellé comme suit, est inséré dans
le même Code :

«Art. 116ter. — Les dépenses visées à l’article 104,
11°, sont déductibles aux conditions suivantes :

1° le contribuable doit joindre à sa déclaration d’im-
pôt les pièces justificatives suivantes :

– la preuve qu’il suit effectivement un enseignement
supérieur ;

– une copie du bail de la chambre d’étudiant pour
laquelle la déduction est demandée ;

2° la déduction des charges locatives est limitée à
un montant de 1500 EUR par an.».

Art. 5

Un article 116quater, libellé comme suit, est inséré
dans le même Code :

«Art. 116quater. — Les montants visés à l’article
104, 12°, sont déductibles aux conditions suivantes :

1° le contribuable doit joindre à sa déclaration d’im-
pôt la preuve que les enfants à charge pour lesquels la
déduction de 0,15 EUR par kilomètre est demandée
suivent effectivement un enseignement supérieur ;

2° la déduction de 0,15 EUR par kilomètre peut être
appliquée pour 200 jours au plus et est limitée à un
montant de 1.500 EUROS par enfant à charge poursui-
vant ses études . Si la preuve de l’utilisation des trans-
ports en commun est fournie, le montant déductible
est majoré d’un montant de 75 EUR, si la distance à
parcourir pour un aller simple est égale ou supérieure
à 75 kilomètres, sans être supérieure à 100 kilomè-
tres, d’un montant de 125 EUR si cette distance ex-
cède 100 kilomètres, sans être supérieure à 125 kilo-
mètres, et d’un montant de 175 EUR si cette distance
excède 125 kilomètres.».

Art. 6

Dans le même Code, il est inséré un ar ticle
116quinquies, libellé comme suit :

«Art. 116quinquies. Le montant mentionné à l’article
104, 13°, est déductible aux conditions suivantes :
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1° bij zijn belastingaangifte moet de belastingplichtige
het bewijs voegen dat hij daadwerkelijk hoger onder-
wijs geniet;

2° de aftrek van 0,15 EUR per kilometer kan worden
toegepast voor ten hoogste 200 dagen en is beperkt
tot een bedrag van 1.500 EUR. Indien het bewijs wordt
geleverd dat gebruik wordt gemaakt van het openbaar
vervoer, wordt het aftrekbare bedrag verhoogd met een
bedrag van 75 EUR indien de af te leggen afstand en-
kele reis 75 km. of meer bedraagt maar niet meer dan
100 km., met een bedrag van 125 EUR indien deze
afstand meer dan 100 km. bedraagt maar niet meer
dan 125 km. en met een bedrag van 175 EUR indien
deze afstand meer dan 125 km. bedraagt.».

24 oktober 2003

Georges LENSSEN (VLD)
Rik DAEMS (VLD)
Bart TOMMELEIN (VLD)
Stef GORIS (VLD)

1° le contribuable doit joindre à sa déclaration d’im-
pôt la preuve qu’il suit effectivement un enseignement
supérieur ;

2° la déduction de 0,15 euros par kilomètre peut être
appliquée pour 200 jours au plus et est plafonnée à un
montant de 1.500 euros. Si la preuve de l’utilisation
des transports en commun est fournie, le montant dé-
ductible est majoré d’un montant de 75 euros, si la
distance à parcourir pour un aller simple est égale ou
supérieure à 75 kilomètres, sans être supérieure à 100
kilomètres, d’un montant de 125 euros si cette dis-
tance excède 100 kilomètres, sans être supérieure à
125 kilomètres, et d’un montant de 175 euros si cette
distance excède 125 kilomètres.».

24 octobre 2003
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TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992.

Art. 104

Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensem-
ble des revenus nets dans les limites et aux conditions
prévues aux articles 107 à 116, dans la mesure où
elles ont été effectivement payées au cours de la pé-
riode imposable :

1° 80 p.c. des rentes régulièrement payées par le
contribuable à des personnes qui ne font pas partie de
son ménage, lorsque celles-ci leur sont payées en exé-
cution d’une obligation résultant des articles 203,
203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301, 303,
306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis, 364,
370, 475bis ou 475quinquies du Code civil et des arti-
cles 1258, 1271, 1280, 1288 ou 1306 du Code judi-
ciaire, ainsi que 80 p.c. des capitaux tenant lieu de
telles rentes;

Toutefois, les rentes payées pour les enfants pour
lesquels l’application de l’article 132bis a été deman-
dée ne sont pas déductibles;

2° 80 p.c. des rentes ou rentes complémentaires
dues par le contribuable aux conditions fixées au 1°,
mais qui sont payées après la période imposable au
cours de laquelle elles sont dues et ce, en exécution
d’une décision judiciaire qui en a fixé ou augmenté le
montant avec effet rétroactif;

Toutefois, les rentes payées pour les enfants pour
lesquels l’application de l’article 132bis a été deman-
dée pour un exercice d’imposition antérieur ne sont pas
déductibles;

3° les libéralités faites en argent :
a) aux universités ou aux centres universitaires bel-

ges, aux établissements assimilés aux universités en
vertu des lois sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires, (...);

b) aux académies royales, au Fonds national de la
recherche scientifique (...), ainsi qu’aux institutions de
recherche scientifique agréées conjointement par le
Ministre des Finances et par le Ministre qui a la politi-
que et la programmation scientifique dans ses attribu-
tions à l’exception des institutions qui sont directement
liées à des partis ou à des listes politiques;

c) aux centres publics d’aide sociale (...);

TEXTE DE BASE

10 avril 1992

Code des impôts sur les revenus 1992.

Art. 104

Les dépenses suivantes sont déduites de l’ensem-
ble des revenus nets dans les limites et aux conditions
prévues aux articles 107 à 116, dans la mesure où
elles ont été effectivement payées au cours de la pé-
riode imposable :

1° 80 p.c. des rentes régulièrement payées par le
contribuable à des personnes qui ne font pas partie de
son ménage, lorsque celles-ci leur sont payées en exé-
cution d’une obligation résultant des articles 203,
203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301, 303,
306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis, 364,
370, 475bis ou 475quinquies du Code civil et des arti-
cles 1258, 1271, 1280, 1288 ou 1306 du Code judi-
ciaire, ainsi que 80 p.c. des capitaux tenant lieu de
telles rentes;

Toutefois, les rentes payées pour les enfants pour
lesquels l’application de l’article 132bis a été deman-
dée ne sont pas déductibles;

2° 80 p.c. des rentes ou rentes complémentaires
dues par le contribuable aux conditions fixées au 1°,
mais qui sont payées après la période imposable au
cours de laquelle elles sont dues et ce, en exécution
d’une décision judiciaire qui en a fixé ou augmenté le
montant avec effet rétroactif;

Toutefois, les rentes payées pour les enfants pour
lesquels l’application de l’article 132bis a été deman-
dée pour un exercice d’imposition antérieur ne sont pas
déductibles;

3° les libéralités faites en argent :
a) aux universités ou aux centres universitaires bel-

ges, aux établissements assimilés aux universités en
vertu des lois sur la collation des grades académiques
et le programme des examens universitaires, (...);

b) aux académies royales, au Fonds national de la
recherche scientifique (...), ainsi qu’aux institutions de
recherche scientifique agréées conjointement par le
Ministre des Finances et par le Ministre qui a la politi-
que et la programmation scientifique dans ses attribu-
tions à l’exception des institutions qui sont directement
liées à des partis ou à des listes politiques;

c) aux centres publics d’aide sociale (...);
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992.

Art. 104

Binnen de grenzen en onder de voorwaarden be-
paald in de artikelen 107 tot 116, worden van het totale
netto-inkomen de volgende bestedingen afgetrokken,
in zover zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn be-
taald :

1° 80 pct. van de uitkeringen die de belastingplichtige
regelmatig heeft betaald aan personen die niet deel uit-
maken van zijn gezin, wanneer ze zijn betaald ter uit-
voering van een verplichting op grond van de artikelen
203, 203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301,
303, 306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis,
364, 370, 475bis of 475quinquies van het Burgerlijk
Wetboek en van de artikelen 1258, 1271, 1280, 1288
of 1306 van het Gerechtelijk Wetboek, zomede 80 pct.
van de kapitalen die zulke uitkeringen vervangen;

Evenwel zijn de uitkeringen betaald voor de kinde-
ren voor welke de toepassing van artikel 132bis werd
gevraagd, niet aftrekbaar.

2° 80 pct. van de uitkeringen of de aanvullende uit-
keringen die de belastingplichtige verschuldigd is vol-
gens de voorwaarden bepaald in 1°, doch die na het
belastbare tijdperk waarop zij betrekking hebben be-
taald worden ter uitvoering van een gerechtelijke be-
slissing waarbij het bedrag ervan met terugwerkende
kracht wordt vastgesteld of verhoogd.

Evenwel zijn de uitkeringen betaald voor de kinde-
ren voor welke voor een vorig aanslagjaar de toepas-
sing van artikel 132bis werd gevraagd, niet aftrekbaar.

3° giften in geld :
a) aan Belgische universiteiten of universitaire cen-

tra, aan instellingen die met universiteiten zijn gelijk-
gesteld krachtens de wetten op het toekennen van de
academische graden en het programma van de univer-
sitaire examens, (...);

b) aan koninklijke academiën, aan het Nationaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, (...), zomede
aan instellingen voor wetenschappelijk onderzoek die
erkend zijn door de Minister van Financiën en door de
Minister tot wiens bevoegdheid het beleid en de
programmatie inzake wetenschap behoren, uitgezon-
derd de instellingen die rechtstreeks verbonden zijn
met een politieke partij of lijst;

c) aan openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn (...);

BASISTEKST

10 april 1992

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992.

Art. 104

Binnen de grenzen en onder de voorwaarden be-
paald in de artikelen 107 tot 116, worden van het totale
netto-inkomen de volgende bestedingen afgetrokken,
in zover zij in het belastbare tijdperk werkelijk zijn be-
taald :

1° 80 pct. van de uitkeringen die de belastingplichtige
regelmatig heeft betaald aan personen die niet deel uit-
maken van zijn gezin, wanneer ze zijn betaald ter uit-
voering van een verplichting op grond van de artikelen
203, 203bis, 205, 205bis, 206, 207, 213, 221, 223, 301,
303, 306, 307, 307bis, 308, 311bis, 334, 336, 339bis,
364, 370, 475bis of 475quinquies van het Burgerlijk
Wetboek en van de artikelen 1258, 1271, 1280, 1288
of 1306 van het Gerechtelijk Wetboek, zomede 80 pct.
van de kapitalen die zulke uitkeringen vervangen;

Evenwel zijn de uitkeringen betaald voor de kinde-
ren voor welke de toepassing van artikel 132bis werd
gevraagd, niet aftrekbaar.

2° 80 pct. van de uitkeringen of de aanvullende uit-
keringen die de belastingplichtige verschuldigd is vol-
gens de voorwaarden bepaald in 1°, doch die na het
belastbare tijdperk waarop zij betrekking hebben be-
taald worden ter uitvoering van een gerechtelijke be-
slissing waarbij het bedrag ervan met terugwerkende
kracht wordt vastgesteld of verhoogd;

Evenwel zijn de uitkeringen betaald voor de kinde-
ren voor welke voor een vorig aanslagjaar de toepas-
sing van artikel 132bis werd gevraagd, niet aftrekbaar.

3° giften in geld :
a) aan Belgische universiteiten of universitaire cen-

tra, aan instellingen die met universiteiten zijn gelijk-
gesteld krachtens de wetten op het toekennen van de
academische graden en het programma van de univer-
sitaire examens, (...);

b) aan koninklijke academiën, aan het Nationaal
Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek, (...), zomede
aan instellingen voor wetenschappelijk onderzoek die
erkend zijn door de Minister van Financiën en door de
Minister tot wiens bevoegdheid het beleid en de
programmatie inzake wetenschap behoren, uitgezon-
derd de instellingen die rechtstreeks verbonden zijn
met een politieke partij of lijst;

c) aan openbare centra voor maatschappelijk wel-
zijn (...);
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d) aux institutions culturelles dont la zone d’influence
s’étend a l’une des communautés ou au pays tout en-
tier et qui sont agréées par le Roi, (...);

e) aux institutions qui assistent les victimes de la
guerre, les handicapés, les personnes âgées, les mi-
neurs d’âge protégés ou les indigents et qui, après avis
des organismes consultatifs de l’État ou des Commu-
nautés qui ont cette assistance dans leurs compéten-
ces, sont agréées par les organes compétents de l’État
ou des Communautés dont relèvent ces institutions et,
pour l’application de la loi fiscale, par le Ministre des
Finances;

f) à la Croix-Rouge de Belgique, à la Fondation Roi
Baudouin et au Centre européen pour enfants disparus
et sexuellement exploités - Belgique - Fondation de droit
belge;

g) à la Caisse nationale des Calamités au profit du
Fonds national des Calamités publiques ou du Fonds
national des Calamités agricoles, aux Fonds provin-
ciaux des Calamités, ainsi qu’aux institutions qui sont
créées en vue de venir en aide aux victimes de cala-
mités justifiant l’application de la loi relative à la répa-
ration de certains dommages causés à des biens pri-
vés par des calamités naturelles et qui sont agréées
comme telles par le Ministre des Finances;

h) aux ateliers protégés qui, en exécution de la lé-
gislation concernant le reclassement social des handi-
capés, sont créés ou agréés par l’Exécutif ou l’orga-
nisme compétent;

i) aux institutions qui s’attachent à la conservation
de la nature ou à la protection de l’environnement et
qui sont agréées comme telles par le Ministre des Fi-
nances et par le Ministre qui a l’environnement dans
ses attributions.

j) aux institutions qui ont pour but la conservation
ou la protection des monuments et sites dont la zone
d’influence s’étend au pays tout entier, à l’une des ré-
gions ou à la Communauté germanophone, et qui sont
agréées par le Roi;

j) aux ASBL qui ont pour objet la gestion de refuges
pour animaux ayant reçu l’agréation prévue par l’arti-
cle 5 de la loi du 14 août 1986 relative à la protection et
au bien-être des animaux et répondant aux conditions
fixées par le Roi sur proposition du ministre des Finan-
ces.

4° les libéralités faites en argent aux institutions qui
assistent les pays en voie de développement et qui
sont agrées comme telles par le Ministre des Finan-
ces et par le Ministre qui a la coopération au dévelop-
pement dans ses attributions;

4°bis les libéralités faites en argent aux associa-
tions et institutions qui aident les victimes d’accidents
industriels majeurs et qui sont agréées comme telles
par le Ministre des Finances et par le Ministre des
Affaires étrangères;

d) aux institutions culturelles dont la zone d’influence
s’étend a l’une des communautés ou au pays tout en-
tier et qui sont agréées par le Roi, (...);

e) aux institutions qui assistent les victimes de la
guerre, les handicapés, les personnes âgées, les mi-
neurs d’âge protégés ou les indigents et qui, après avis
des organismes consultatifs de l’État ou des Commu-
nautés qui ont cette assistance dans leurs compéten-
ces, sont agréées par les organes compétents de l’État
ou des Communautés dont relèvent ces institutions et,
pour l’application de la loi fiscale, par le Ministre des
Finances;

f) à la Croix-Rouge de Belgique, à la Fondation Roi
Baudouin et au Centre européen pour enfants disparus
et sexuellement exploités - Belgique - Fondation de droit
belge;

g) à la Caisse nationale des Calamités au profit du
Fonds national des Calamités publiques ou du Fonds
national des Calamités agricoles, aux Fonds provin-
ciaux des Calamités, ainsi qu’aux institutions qui sont
créées en vue de venir en aide aux victimes de cala-
mités justifiant l’application de la loi relative à la répa-
ration de certains dommages causés à des biens pri-
vés par des calamités naturelles et qui sont agréées
comme telles par le Ministre des Finances;

h) aux ateliers protégés qui, en exécution de la lé-
gislation concernant le reclassement social des handi-
capés, sont créés ou agréés par l’Exécutif ou l’orga-
nisme compétent;

i) aux institutions qui s’attachent à la conservation
de la nature ou à la protection de l’environnement et
qui sont agréées comme telles par le Ministre des Fi-
nances et par le Ministre qui a l’environnement dans
ses attributions.

j) aux institutions qui ont pour but la conservation
ou la protection des monuments et sites dont la zone
d’influence s’étend au pays tout entier, à l’une des ré-
gions ou à la Communauté germanophone, et qui sont
agréées par le Roi;

j) aux ASBL qui ont pour objet la gestion de refuges
pour animaux ayant reçu l’agréation prévue par l’arti-
cle 5 de la loi du 14 août 1986 relative à la protection et
au bien-être des animaux et répondant aux conditions
fixées par le Roi sur proposition du ministre des Finan-
ces.

4° les libéralités faites en argent aux institutions qui
assistent les pays en voie de développement et qui
sont agrées comme telles par le Ministre des Finan-
ces et par le Ministre qui a la coopération au dévelop-
pement dans ses attributions;

4°bis les libéralités faites en argent aux associa-
tions et institutions qui aident les victimes d’accidents
industriels majeurs et qui sont agréées comme telles
par le Ministre des Finances et par le Ministre des
Affaires étrangères;
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d) aan culturele instellingen waarvan het invloeds-
gebied één van de gemeenschappen of het gehele land
bestrijkt en die door de Koning erkend zijn (...);

e) aan instellingen die de oorlogsslachtoffers, de min-
der-validen, de bejaarden, de beschermde minderjari-
gen of de behoeftigen bijstaan en die, na advies van de
raadgevende instellingen van de Staat of van de Ge-
meenschappen tot wiens bevoegdheid die bijstand be-
hoort, worden erkend door de bevoegde organen van
de Staat of van de Gemeenschappen waaronder die
instellingen ressorteren en, voor de toepassing van de
belastingwet, door de Minister van Financiën;

f) aan het Rode Kruis van België, aan de Koning
Boudewijnstichting en aan het Europees Centrum voor
Vermiste en Seksueel Uitgebuite Kinderen - België -
Stichting naar Belgisch recht;

g) aan de Nationale Kas voor Rampenschade ten
bate van het Nationaal Fonds voor Algemene Rampen
of van het Nationaal Fonds voor Landbouwrampen, aan
de provinciale rampenfondsen, evenals aan instellin-
gen voor hulpverlening aan slachtoffers van rampen
die de toepassing rechtvaardigen van de wet betref-
fende het herstel van schade veroorzaakt aan private
goederen door natuurrampen, en die hiertoe zijn er-
kend door de Minister van Financiën;

h) aan beschutte werkplaatsen die, ter uitvoering van
de wetgeving betreffende de sociale reclassering van
de minder-validen, opgericht of erkend zijn door de
Executieve of door de bevoegde instelling;

i) aan instellingen die zich bezighouden met het na-
tuurbehoud of de bescherming van het leefmilieu en
die als dusdanig erkend zijn door de Minister van Fi-
nanciën en de Minister tot wiens bevoegdheid het leef-
milieu behoort.

j) aan instellingen die het behoud of de zorg voor
monumenten en landschappen ten doel hebben, waar-
van het invloedsgebied het gehele land, één van de
gewesten of de Duitstalige Gemeenschap bestrijkt en
die door de Koning erkend zijn;

j) aan VZW’s waarvan het doel erin bestaat dieren-
asielen te beheren, die de erkenning hebben gekregen
bedoeld in artikel 5 van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren
en die voldoen aan de voorwaarden door de Koning
vastgesteld op voorstel van de minister van Financiën.

4° giften in geld aan instellingen voor hulpverlening
aan ontwikkelingslanden die als dusdanig erkend zijn
door de Minister van Financiën en door de Minister tot
wiens bevoegdheid de ontwikkelingssamenwerking be-
hoort;

4°bis giften in geld aan door de Minister van Finan-
ciën en door de Minister van Buitenlandse Zaken er-
kende verenigingen en instellingen die hulp verlenen
aan slachtoffers van zeer grote industriële ongevallen;

d) aan culturele instellingen waarvan het invloeds-
gebied één van de gemeenschappen of het gehele land
bestrijkt en die door de Koning erkend zijn (...);

e) aan instellingen die de oorlogsslachtoffers, de min-
der-validen, de bejaarden, de beschermde minderjari-
gen of de behoeftigen bijstaan en die, na advies van de
raadgevende instellingen van de Staat of van de Ge-
meenschappen tot wiens bevoegdheid die bijstand be-
hoort, worden erkend door de bevoegde organen van
de Staat of van de Gemeenschappen waaronder die
instellingen ressorteren en, voor de toepassing van de
belastingwet, door de Minister van Financiën;

f) aan het Rode Kruis van België, aan de Koning
Boudewijnstichting en aan het Europees Centrum voor
Vermiste en Seksueel Uitgebuite Kinderen - België -
Stichting naar Belgisch recht;

g) aan de Nationale Kas voor Rampenschade ten
bate van het Nationaal Fonds voor Algemene Rampen
of van het Nationaal Fonds voor Landbouwrampen, aan
de provinciale rampenfondsen, evenals aan instellin-
gen voor hulpverlening aan slachtoffers van rampen
die de toepassing rechtvaardigen van de wet betref-
fende het herstel van schade veroorzaakt aan private
goederen door natuurrampen, en die hiertoe zijn er-
kend door de Minister van Financiën;

h) aan beschutte werkplaatsen die, ter uitvoering van
de wetgeving betreffende de sociale reclassering van
de minder-validen, opgericht of erkend zijn door de
Executieve of door de bevoegde instelling;

i) aan instellingen die zich bezighouden met het na-
tuurbehoud of de bescherming van het leefmilieu en
die als dusdanig erkend zijn door de Minister van Fi-
nanciën en de Minister tot wiens bevoegdheid het leef-
milieu behoort.

j) aan instellingen die het behoud of de zorg voor
monumenten en landschappen ten doel hebben, waar-
van het invloedsgebied het gehele land, één van de
gewesten of de Duitstalige Gemeenschap bestrijkt en
die door de Koning erkend zijn;

j) aan VZW’s waarvan het doel erin bestaat dieren-
asielen te beheren, die de erkenning hebben gekregen
bedoeld in artikel 5 van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren
en die voldoen aan de voorwaarden door de Koning
vastgesteld op voorstel van de minister van Financiën.

4° giften in geld aan instellingen voor hulpverlening
aan ontwikkelingslanden die als dusdanig erkend zijn
door de Minister van Financiën en door de Minister tot
wiens bevoegdheid de ontwikkelingssamenwerking be-
hoort;

4°bis giften in geld aan door de Minister van Finan-
ciën en door de Minister van Buitenlandse Zaken er-
kende verenigingen en instellingen die hulp verlenen
aan slachtoffers van zeer grote industriële ongevallen;
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4°ter les libéralités prévues à l’article 10,1°, de la loi
du 3 décembre 1999 relative à des mesures d’aide en
faveur d’entreprises agricoles touchées par la crise de
la dioxine;

5° les libéralités faites aux musées de l’État et, sous
condition d’affectation à leurs musées, les libéralités
faites aux Communautés, aux Régions, aux provinces,
aux communes, aux centres publics d’aide sociale (...) :

a) soit en argent;
b) soit sous la forme d’œuvres d’art que le Ministre

des Finances reconnaît, conformément à l’article 111,
comme appartenant au patrimoine culturel mobilier du
pays ou comme ayant une renommée internationale.

6° 50 p.c. des rémunérations payées ou attribuées à
un employé de maison, y compris les cotisations rela-
tives à celles-ci qui sont dues en vertu de la législation
sociale;

7° les dépenses engagées pour la garde d’un ou de
plusieurs enfants à charge du contribuable;

8° la moitié, avec un maximum de 25.000 EUR, de
la partie non couverte par des subsides, des dépen-
ses exposées par le propriétaire d’immeubles bâtis, de
parties d’immeubles bâtis ou de sites classés confor-
mément à la législation sur la conservation des Monu-
ments et Sites et non donnés en location, en vue de
leur entretien et de leur restauration, pour autant que
ces immeubles, parties d’immeubles ou sites soient
accessibles au public; le Roi règle l’exécution de la
présente disposition et définit notamment ce qu’il y a
lieu d’entendre, pour l’application de la loi fiscale, par
«accessible au public»;

9° les intérêts d’emprunts hypothécaires contractés
a partir du 1er mai 1986, pour une durée minimum de
dix ans;

10° les charges locatives de chambres d’étudiants
d’enfants qui poursuivent des études supérieures
et qui sont à charge du contribuable ;

11° les charges locatives de la chambre d’étu-
diant du contribuable qui poursuit des études su-
périeures

12° un montant de 0,15 EUROS par kilomètre sé-
parant le domicile du contribuable et de ses en-
fants à charge qui habitent chez lui et l’endroit où
ces enfants suivent un enseignement supérieur ;

13° un montant de 0,15 EUROS par kilomètre sé-
parant le domicile des parents du contribuable, chez
lesquels celui-ci habite, et l’endroit où il suit un
enseignement supérieur.1

4°ter les libéralités prévues à l’article 10,1°, de la loi
du 3 décembre 1999 relative à des mesures d’aide en
faveur d’entreprises agricoles touchées par la crise de
la dioxine;

5° les libéralités faites aux musées de l’État et, sous
condition d’affectation à leurs musées, les libéralités
faites aux Communautés, aux Régions, aux provinces,
aux communes, aux centres publics d’aide sociale (...) :

a) soit en argent;
b) soit sous la forme d’œuvres d’art que le Ministre

des Finances reconnaît, conformément à l’article 111,
comme appartenant au patrimoine culturel mobilier du
pays ou comme ayant une renommée internationale.

6° 50 p.c. des rémunérations payées ou attribuées à
un employé de maison, y compris les cotisations rela-
tives à celles-ci qui sont dues en vertu de la législation
sociale;

7° les dépenses engagées pour la garde d’un ou de
plusieurs enfants à charge du contribuable;

8° la moitié, avec un maximum de 25.000 EUR, de
la partie non couverte par des subsides, des dépen-
ses exposées par le propriétaire d’immeubles bâtis, de
parties d’immeubles bâtis ou de sites classés confor-
mément à la législation sur la conservation des Monu-
ments et Sites et non donnés en location, en vue de
leur entretien et de leur restauration, pour autant que
ces immeubles, parties d’immeubles ou sites soient
accessibles au public; le Roi règle l’exécution de la
présente disposition et définit notamment ce qu’il y a
lieu d’entendre, pour l’application de la loi fiscale, par
«accessible au public»;

9° les intérêts d’emprunts hypothécaires contractés
a partir du 1er mai 1986, pour une durée minimum de
dix ans;

1 Art. 2: ajout.
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4°ter giften voorzien in artikel 10, 1°, van de wet
van 3 december 1999 betreffende steunmaatregelen
ten gunste van landbouwbedrijven getroffen door de
dioxinecrisis;

5° giften aan Rijksmusea en, op voorwaarde dat de
giften voor hun musea worden bestemd, giften aan
Gemeenschappen en Gewesten, provincies, gemeen-
ten en de (...) openbare centra voor maatschappelijk
welzijn :

a) ofwel in geld;
b) ofwel in de vorm van kunstwerken waarvan de

Minister van Financiën overeenkomstig artikel 111 er-
kent dat zij behoren tot het roerend cultureel erfgoed
van het land of dat zij internationale faam genieten;

6° 50 pct. van de bezoldigingen betaald of toege-
kend aan een huisbediende met inbegrip van de op die
bezoldigingen verschuldigde wettelijke sociale bijdra-
gen;

7° uitgaven voor de oppas van één of meer kinderen
ten laste van de belastingplichtige;

8° de helft tot ten hoogste 25.000 EUR van het niet
door subsidies gedekte gedeelte van de uitgaven die
de eigenaar van niet verhuurde gebouwde onroerende
goederen, delen van ongebouwde onroerende goede-
ren of landschappen die zijn beschermd overeenkom-
stig de wetgeving op het behoud van Monumenten en
Landschappen, heeft gedaan voor het onderhoud en
de restauratie ervan, v oor zover die onroerende goe-
deren, delen van onroerende goederen of landschap-
pen, voor het publiek toegankelijk zijn; de Koning be-
paalt de wijze van uitvoering van deze bepaling en
inzonderheid wat, voor de toepassing van de belasting-
wet, wordt verstaan onder «voor het publiek toeganke-
lijk zijn»;

9° interest van hypothecaire leningen die vanaf 1
mei 1986 zijn gesloten met een looptijd van ten minste
tien jaar;

10° de huurlasten van studentenkamers van stu-
derende kinderen die hoger onderwijs genieten en
die ten laste zijn van de belastingplichtige;

11° de huurlasten van de studentenkamer van de
studerende belastingplichtige die hoger onderwijs
geniet;

12° een bedrag van 0,15 EUR per kilometer tus-
sen de woonplaats van de belastingplichtige en zijn
inwonende kinderen ten laste, en de plaats waar
deze kinderen hoger onderwijs genieten;

13° een bedrag van 0,15 EUR per kilometer tus-
sen de woonplaats van de ouders van de
belastingplichtige, waar hij bij inwoont, en de plaats
waar hij hoger onderwijs geniet.1

4°ter giften voorzien in artikel 10, 1°, van de wet
van 3 december 1999 betreffende steunmaatregelen
ten gunste van landbouwbedrijven getroffen door de
dioxinecrisis;

5° giften aan Rijksmusea en, op voorwaarde dat de
giften voor hun musea worden bestemd, giften aan
Gemeenschappen en Gewesten, provincies, gemeen-
ten en de (...) openbare centra voor maatschappelijk
welzijn :

a) ofwel in geld;
b) ofwel in de vorm van kunstwerken waarvan de

Minister van Financiën overeenkomstig artikel 111 er-
kent dat zij behoren tot het roerend cultureel erfgoed
van het land of dat zij internationale faam genieten;

6° 50 pct. van de bezoldigingen betaald of toege-
kend aan een huisbediende met inbegrip van de op die
bezoldigingen verschuldigde wettelijke sociale bijdra-
gen;

7° uitgaven voor de oppas van één of meer kinderen
ten laste van de belastingplichtige;

8° de helft tot ten hoogste 25.000 EUR van het niet
door subsidies gedekte gedeelte van de uitgaven die
de eigenaar van niet verhuurde gebouwde onroerende
goederen, delen van ongebouwde onroerende goede-
ren of landschappen die zijn beschermd overeenkom-
stig de wetgeving op het behoud van Monumenten en
Landschappen, heeft gedaan voor het onderhoud en
de restauratie ervan, v oor zover die onroerende goe-
deren, delen van onroerende goederen of landschap-
pen, voor het publiek toegankelijk zijn; de Koning be-
paalt de wijze van uitvoering van deze bepaling en
inzonderheid wat, voor de toepassing van de belasting-
wet, wordt verstaan onder «voor het publiek toeganke-
lijk zijn»;

9° interest van hypothecaire leningen die vanaf
1 mei 1986 zijn gesloten met een looptijd van ten min-
ste tien jaar;

1 Art. 2: aanvulling.
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